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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1197/78
of 30 May 1978

opening, allocating and providing for the administration of Community tariff preferences
for textile products originating in developing countries and territories

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, within the context of UNCTAD, the Euro-
pean Economic Community offered to grant tariff
preferences on finished and semi-finished products
coming from developing countries; whereas the pre-
ferential treatment proposed in that offer covers, gener-
ally speaking, all finished and semi-finished industrial
products covered by Chapters 25 to 99 of the Common
Customs Tariff which originate in developing countries;
whereas the preference consists in the granting of
exemption from customs duties; whereas preferential
imports are effected up to the level of ceilings calculated
by value in respect of each product on the basis of fac-
tors which are uniform for all the products; whereas, in
order that the preferences granted to the most compe-
titive developing country or countries should be re-
stricted and that a substantial share should be reserved
for the least competitive, preferential imports from any
one developing country in respect of a given product
should not, as a general rule, exceed 50 % of the ceiling
fixed for that product;

Whereas, in the offer made by the Community, the
annual ceilings should normally be calculated on the
basis of the total value for 1968 of cif imports from the
countries benefiting from this scheme excluding those
already enjoying various preferential tariff arrangements
granted by the Community (basic amount), plus 5 % of
the value of cif imports from other countries and from
the countries already enjoying such arrangements (ad-
ditional amount);

Whereas, however, in respect of cotton textile products
formerly covered by the long-term arrangement regard-

ing internatignal trade in cotton textiles, the offer in
question laid down that the preferences in the form of
duty-free ceilings normally calculated according to the
formula set out in the preceding recital would be
granted to the countries enjoying generalized pref-
erences which are signatories to the long-term arrange-
ment, or possibly to those countries which undertook
vis-g-vis the Community commitments similar to those
existing under that arrangement, and that they would
be accorded for the duration of the said arrangement;
whereas the arrangement was due to expire on 30 Sep-
tember 1973 and was extended to 31 December 1973;
whereas, provisionally for the period 1 January 1974 to
30 June 1978, it was considered that the countries
concerned would adopt measures with equivalent aims,
for both cotton textile and like products, pending the
implementation of the arrangement regarding inter-
national trade in textiles (!); whereas the latter expired
on 31 December 1977 and whereas the Community has
participated in negotiations for its renewal and has
accepted its prolongation, subject to the conditions and
rules set out in a protocol to which have been attached
the conclusions adopted by the Textiles Committee on
14 December 1977; whereas, within the framework of
the said arrangement regarding international trade in
textiles, bilateral agreements have been negotiated
between the Community and certain supplier countries
and territories which enjoy generalized preferences
covering trade in textiles for the period 1 January 1978
to 31 December 1982; whereas under these agreements
these countries and territories have accepted a quantitat-
ive limitation of their exports of certain textile pro-
ducts to the Community during the said period;
whereas it would therefore be sufficient under this
Regulation to limit the benefit of preferences in the tex-
tile sector to products originating in the said countries
and territories and in those which were to give the
Community similar undertakings;

(1) OJ No L 118, 30. 4. 1974, p. 1.
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Whereas, however, the implementation of a system of
tariff preferences for textile products which will take
due account of the results of the textile policy pursued
under the arrangement regarding international trade in
textiles constitutes a fairly complex operation necessi-
tating an intensive study of the specific rules to be put
into effect and of their impact on trade in textile pro-
ducts in general and preferential imports in particular;
whereas, furthermore, this study cannot be carried out
without certain information being known relating to the
application of this arrangement, particularly as regards
the functioning of the system of surveillance introduced
to ensure the proper working of the agreements;

Whereas it is therefore desirable to extend, on exactly
the same basis and for a further period of six months
beginning 1 July 1978, the arrangements laid down in

Regulation (EEC) No 2706/77 (1), which was appli-

cable during the first half of 1978,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 July to 31 December 1978, the Common
Customs Tariff duties on the products listed in Annexes
A, B and C shall be totally suspended within the
framework of Community tariff quotas or within the
. limits of Community ceilings.

2. This suspension shall be enjoyed solely by products
originating in the countries and territories listed in
Annex D, subject to the details given in Annexes A, B
and C.

However, those imports which already enjoy exemption
from customs duties under other preferential tariff ar-
rangements granted by the Community shall not be
charged against the tariff quotas or ceilings referred to
in paragraph 1. For the purposes of this Regulation, the
- concept of ‘originating products’ shall be determined in
accordance with the procedure laid down in Article 14
of Regulation (EEC) No 802/68.

With regard to carpets, carpeting and rugs of wool or
fine animal hair, falling within heading No 58.01 and
mentioned in Annexes A and C, the certificates of origin
for these products shall state the number of knots per
metre of warp.

3. The ceilings shall be administered and the quotas
allocated and administered in accordance with the fol-
lowing provisions.

(1) OJ No L 324, 19. 12. 1977, p. 67.

SECTION I

Provisions relating to the administration of the Com-
munity tariff ceilings

Article 2

1. Subject to the provisions of Articles 3 and 4, this
suspension shall be granted, in respect of each category
of products, within the limits of a Community ceiling
expressed in tonnes: '

— indicated, for each of the products listed in Annex
B, under (a) in column 3,

— equal, as regards the products listed in Annex C, to
87 % of the amount obtained by adding together
imports into the Community in 1968, expressed in
tonnes, of the products concerned from the inde-
pendent countries listed in Annex D, excluding
those already enjoying various preferential tariff
arrangements granted by the Community, and 5 %
of the tonnage of imports in 1970 from other
countries and from countries already enjoying such
arrangements.

2. Only the products originating in the countries and
territories listed in Annex D, other than those specified
under (b) in column 4 of Annex B, in respect of the
corresponding products, may be charged against the
ceilings fixed under (a) in column 5 of the said Annex B.

3. Subject to the provisions of Articles 3 and 4, within
each ceiling thus indicated or calculated, charges of
products originating in any one of the countries and
territories listed in Annex D must not exceed a Com-
munity maximum amount equivalent to 50 % of this
ceiling with the exception of certain products for which
the maximum amount shall be reduced to the per-
centage shown in Annex C.

Article 3

1. As soon as the ceilings indicated or calculated in
accordance with Article 2 (1), which are laid down for
Community imports of products originating in all the
countries and territories referred to in Article 1 (2) —
account being taken of Article 2 (2) — are reached at
Community level, the levying of customs duties on
imports of the products in question from all the
countries and territories concerned may at any time be

reintroduced until the end of the period referred to in
Article 1 (1).

2. As soon as the maximum amounts calculated in
accordance with Article 2 (3) — account being taken of
Article 2 (2) — for Community imports of products
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originating in each of the countries and territories re-
ferred to in Article 1 (2) are reached for any one of
these countries or territories at Community level, the
levying of customs duties on imports of the products in
question from the country or territory concerned may at
any time be reintroduced until the end of the period
referred to in Article 1 (1).

However, the first subparagraph shall not apply to the
imports in question originating in the countries listed in
Annex E.

Article 4

The Commission shall reintroduce the levying of cus-
toms duties in respect of all the countries or territories
referred to in Article 1 (2) or in respect of any one of
‘them by means of a Regulation according to the con-
ditions laid down in Article 3 (1) and (2).

SECTION I

Provisions relating to the allocation and administration
of the Community tariff quotas

Article §

1. The total suspension of customs duties within the
framework of the Community tariff quotas referred to
in Article 1 (1) concerns the products in Annex A and
the products in Annex B for each of which the quota
amount, expressed in tonnes, is indicated in column 3 of
Annex A under (a) in column 4 of Annex B.

2. The amount to be charged in respect of each inde-
pendent country referred to in Article 1 (2) against each
of the tariff quota amounts mentioned above shall be
limited to the maximum amount given under (a) in
column 4 of Annex A against each category of products.

For the products listed in Annex A, charges of the
products originating in each of the countries listed
under (b) in column 4 of the said Annex shall be limited
in each Member State to 10 % of its share. Each
Member State shall reintroduce the levying of normal
customs duties in respect of the country concerned as
soon as it records that the said percentage has been
reached. The Member State in question shall im-
mediately notify the Commission, which shall inform
the other Member States without delay.

This limitation of the amount charged shall not apply to
the tariff quotas given under (a) in column 4 of Annex
B, such quotas being available only to the countries and
territories mentioned opposite, under (b) in column 4 of
the said Annex, considered as a group.

Article 6

1. For the products listed in Annexes A and B, the
Community tariff quotas referred to in Article 5 (1)
shall be allocated in shares which shall be, for each
Member State, the amounts corresponding to the ton-
nages shown in column 5 of Annex A and under (c) in
column 4 of Annex B against each category of products.

2. ‘The shares allocated to Denmark for certain pro-
ducts falling within heading Nos and subheadings
51.04, ex 55.05, ex 55.09, 56.05 A, 56.07 A and ex
59.04 shall be increased by an amount determined in a
footnote to Annex A.

The first and second subparagraphs of Article 5 (2) shall
not apply to such an increase.

Article 7

Member States shall take all measures necessary to
ensure that importers of the products concerned estab-
lished in their territory have free access to the shares
allocated to them.

Article 8

The Commission shall take all necessary measures to
ensure that the maximum amount referred to in Article
5 (2) is observed. When the charges, at Community
level, of products originating in each of the independent
countries listed in Annex D against any one of the
Community tariff quotas reach the maximum amount
laid down under (a) in column 4 of Annex A, the
Commission shall immediately notify the Member
States of the date on which, as a result of this fact, the
normal tariff is to be reintroduced in respect of the
independent country in question. This notification shall
be published in the Official Journal of the European
Communities.

SECTION III

General provisions

Article 9

1. Imports of the products in question shall be actually
charged against the Community ceilings, shares and
maximum amounts as and when these products are
entered for home use and are accompanied by a certifi-

cate of origin pursuant to the rules referred to in Article
1(2).
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2. Goods may be charged against a ceiling or maxi-
mum amount or admitted under a tariff quota only if
the certificate of origin referred to in paragraph 1 is
presented before the date on which the levying of duties
is reintroduced.

3. The extent to which the ceilings, shares and maxi-
mum amounts have been used up shall be determined at
Community level on the basis of the imparts charged in
accordance with paragraphs 1 and 2.

4. Any amendment to Annex D, in particular by the
addition of new countries or territories enjoying tariff
preferences, may entail a corresponding adjustment to
the amounts of the Community ceilings, quotas and
maximum amounts referred to in Articles 2 (1) and (3),

and § (1) and (2).

Article 10

On receipt of a request from the Commission, and in
any case at least monthly, Member States shall inform it
of imports of the products concerned charged against
their shares and the Community ceilings and maximum
amounts.

Article 11
Member States and the Commission shall cooperate

closely to ensure that the preceding provisions are ob-
served.

Article 12

This Regulation shall enter into force on 1 July 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 30 May 1978.

For the Council
The President
I. NORGAARD



Official Journal of the European Communities No L 149/5

5.6.78

SIULOT (1] £G PISLIIL SEURYS sy (T) 9 APRIY o1 urnaang ()

yE-€ST wop3ury] paupn
L69 puefad]
6.8t v_umE:uQ
8526 Aey
th-Cel JDUEL
0,69 xnpuag [1zeag 10§
61-881 Aueundn 01 0 169 $$3] 10 W OO0 1 —
:3y 19d ‘ured of8uis 1od ‘Guunsesy
W0 Nl
PYO 'd
:31es [1e3a1 10 dn ind j0u ‘used uonon) SO'SS 7
rd e 4 wop3ury pasup)
[6°1 puejad]
1+€1 (1) prewuag
189T ApeI] (yinog) ea1oy —
6£9¢€ duel] BIqWIOJ0Y) — TO'1S 40 [O°1S ON Suipeay
S16l1 xnpuag blo) jo dis 10 jyouow jo sOuqej udaom Fuipnpul
121§ Aueuion) o1 0§ 0S 161 {(Snonunuod) $31qy IPEW-UEW JO SIIGE] UDAON $0'1S 1
) rerads resouad &) @) (1)
@ (e) oN oN
SIUUO0] Ul $9UUO0] ul
$97e)g JOqUIB N SA _uounuo—_dvmﬁ.ﬂm Jo oMo A ) uLSEu SQV_O uondiseq wdhwunwd BpIO
(% 1)

Anyunos 3ad junoure umumxe

saunod 3uidoasp 031 pajued s35ud1dj

-21d yyues pazijersusd oy Jopun sejonb pguey Hununwo) Anp-01sz 03 1a(qns snpoid S[UXA JO IST]

V X4dNNV



SAUOT -0 7T AG PISTADUL STAIRYS SIY1 TL 9 Y o jurnsing ;)
*SAULOL ()§-C [ AQ Paseaidul s1 aeys Sy (7) 9 Py oy uensing {;)

5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/6

60-S¢€ + wop3uny paup
09-1 puepady
SI-11 Fqiewiusg
£€-7T Afel]
1€-0€ duely
S6:C1 Xnpusg ’ w 000 071
LO-EY Auewson 0t 0S-651 ueyl sssp inq w (o0 08 Ueyl 210N — Y
T84T wop3ury paiup)
90-11 pueI]
il (¢) drTeWwuag OIIXIN —
p8-bs1 Aje] Elquojo) —
¥1-01T SOUEL] izelq —
09011 Xnjauag 10J w 000 08 ueyl
79-86C Auewan 01 o€ 901 1| ajowr jou NG W (OO O ueyl SI0|N — v
7820L wopgdury| patun
91-T¢ puepy
T1-STT () yrewuaQg
YOSt Ajes OIXIN —
Y0-119 aduei] [fzerqg —
09-17¢€ xn[auag 1oy w 000 OF ueyl (p.1u02)
898 Auewiian 01 0¢ 91T ¢ 2d0w 10U ang w900 ¥1 Uty JIoN — YINSY £
©) enads eiouad (g) (@ (1)
(@) (e) ° o
$37€3§ JaqUIDIN SAWM.MM%VE Jo aumjo A ) Emw“owuﬂﬂa uondussaq mﬂvﬂﬁ_ bvwo
(% ) 130
Anunoo 1od junoure wnuwncepy




No L 149/7

Official Journal of the European Communities

5.6.78

09-£€9 wiop3ury] paun
0887 - puepI]
09-107 JBWUd(
0T-€0¥ B )
0T-L¥S duely
00-88¢ Xnjauag 11Ze1g 10} 0€ 088 7 w> ¢
09-LLL - Auewdn o1 UBYl 2JOW 10U INg JI0W IO WD ¢§ —
JO Yipim E JO ‘payoed|qupy —
40 I 8
8v-79 wopSury| paiup
¥8-C pueRI|
8861 Hewug
9L-6¢ Ajeag OIXIN —
96-€S aduely eIqUIO[OT) —
0%-8¢ X:—UCUMm .:uw
89-9L Auewiany 01 oy ¥8¢C PO — L
0¢-201 wop3ury paiun ‘
SO ‘ puepi|
§6-T¢ Frewisq
01-59 Afex
§¢-88 duel]
059+ xnjauag
$s-sTl Auewsan or $9 payoEdjquU —
WD €8 UBYL SSI JO YIPIM B JO |
:U0130D
jo wydm 4q asow 10 9,68 Suwureiuon -y
‘u013o0 MO mU.CLN.,w U3AOM uwﬂto - 60°SS 9
©) repads resuad () ) (1)
(@) (®)
(souuoy wr) (setraog ur) ON ON
$3J01S JAQUID\ O3 PIIEDO[[e SATRYS JO AWMO A #) junoure g10n{y uonduosa(q Surpeay 1pIO
: (% @) 120

Anunod xad junoure wnwxep




5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/8

WOUUOT -4 (T A PASTADUL SEUTYS SIYT T3 9 MUY 01 urnsn g

MO b AQ PASTIIDUL ST UPYS SIYY (7)) 9 APy o1 urnsing (

T
1

)

13243 wopdury pauf
96-1 puejal|
$6:01 yaewuag
1617 Ajeyy
vi6C duel
$9-C1 xnpouag rraesodn g ;Vr
9T-Th Auewan 01 ‘ 0f GISCIY QO g T
91-09 wopdury panun
1 7AYS pueaaf
C1-61 {¢) yrewua(g OJIXdIN —
878¢ Areay EIqUIOI0D) —
L61S NdueLy pzeag —
S€-LT Xnpauag 10}
$8-€L Auewidn 01 . ov - 08-¢€LT 0 — -1
8141 wopguty] patupy
§9-¢ " puepi] viaR[SOSNL —
75-6€ yiewua(g atodedulg —
7062 Ajelg (pnog) easoy —
9¢-L01 oduelf izerg —
S$-9¢ xnpauag 10}
[4g4}! Aueundn 01 0¥ 05-+9§ ULy €9 utyd Jopy — 01
00-58¢ wop3ury pajup)
0s-21 puepi]
08-7C1 (1) yrewwQq (yanog) voloy —
00-S¥T Apen TIqUOJ0OT) —
0S-Z€¢ ULl pizeaqg —
00-§21 Xnppuag 10§ wd ¢g9] ueys (p.11103)
0S-TLy Aueuiian 01 OoF 0SZ 1 310W JOu Ing Wwd G| ueyl O — 60°SS 6
© repads renua3 ®) () (1)
@) (e)
(sauuo; ur) (seuuo) w) ON ON
$37€1§ JSqUIDJA 0} P3JEBIO[[E SATEYS JO IUMIO A ¥) junoure rongy uondusaqg Smpeay BPIO
ot 10D
Azyunod sad ummmﬂaﬁw! amuIxepn




SAUUAY [Tz | AQ PISEIOUL ST ICYS ST () 9 dPulY ol ueRsang ()
WAUUOY | L-CT S PP SEMPYS ST 9 Iy o1 weasang )

No L 149/9

Official Journal of the European Communities

5.6.78

88165 wop3uy paup
$0-LT puejaa| i
87681 e
95-8L€ Aoy
9L-€18 DuElf s10UY JO SMOI (0§
0047 Xnpauag ueyl atow jou diem jo onow 1od Juw
80-0¢L Auewian )4 YOL T -UIEIUOD “IIBY [BLUIUE JUY JO 1O [0OM }() Y X
{(a0u JoO
dn apew) ponouy ‘s8ni pue Sunadied ‘s1odien 10°8S cl
00§59 wopury paun
67 puejai]
69-07 {z) Frewuag
LETY Apeyy
S1-9§ duel]
$S-67 xnpuayg (nog) eatoy] 10y
6L6L Auewnian 01 0€ 05-$67 $21q1y A[UXA DNIPUAS JO Y
((arstm 10
SNONUNUOSIP) SAIQi] APBW-UBW JO SOLIGR] UIAOMN 20°9S +1
vL69 wopSury panun
L1-€ puep|
61-CT (1) qrewudg
8E-bi Apeyy arodeduig —
€209 uelg (yinog) ea10y —
0L-1€ xXnpuag 10J
65-S8 Aueurian 01 0¢ L1€ $31q1} S[IIXI DBIYIUAS JO Y
:3[es [re1a1 1oy dn ind 10u ‘(215EM
10 SNONURIUOISIP) $21qYy JpBW-UBW JO UIBL S0°9¢§ €1
" (9) reads resouag (e) (e) (1)
(@) (®) o
(seuuoy ur) (ssuuo) ur) wond 3 ON o N
§3721G JSqUIDJA O3 PIJEJO[[E SATeys JO IWM[O A ¥ junoure ejong) ndmsaq EHW@%& PIO
ur
Arumoo rod umw_oﬁwa WNWIXepN




5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/10

SAUUOT CT-4¢ AQ PISTIIMN ST IRYS SIYI (T) 9 DIy o) wensang /)

LS

wopdunyf panun
19-¢ pugpaf
L781 Jaewua(g
¥$-9¢ Aje
656V duel]
0192 Xnjauag 10> Jo 10 ¢(7L6 ON Suipeay jo saiquy iseq
Ly-0L Auewion 0¢ 197 J[UXII OO Jo 10 Aanl Jo ury 1Mo DY) — 61
6S-€L wop3ury| panun
ge¢ puepJ]
1+-€C ewueqg
£8-9¢ Ajes]
$S-€9 dueLy
Sh-e¢ Xnjauag
7€06 Aueunoan 0T 0S-bee SIUQI} S[UX DUIYIUAS J(O) — 81
9.9/ wop3ury] pasun
8b-€ . puejaI]
9647 i) Jaewuag
7L8p Aeal .
71-99 RRINAR
08-b¢ xnjaudg
96-56 Aueuion om 8¥ < (euejesis oaedy) jesis JjO) — Al
69-50¢ wop3ury paun
06-€1 pueai]
97-/6 jarwua(g
£5-v61 Ale
00497 duel]
$6:8¢1 Xnjauag
L1-SLE Auewdn ot 05-68¢ 1 dway jo —
;130U
10 paned soiqe> pue sados ‘93epiod  ‘auim | Y0 6S X2 91
©) reeds resouad €) @) (1)
A (q) (e) o
{sauuo) ur) Souto} U ON 'N
$318)G QU O} PITEIO[[E SATLYS JO SWN[O A (%) unm_oau SEV—O uondusaq Surpeay ®pIo
(% w) 100

£Anunod 1ad junoure wnwmxep




No L 149/11

Official Journal ot the European Communities

5.6.78

Anjunoo 1ad jJunoure wmunmxepn

T £8:69C wop3ury panu()
LTT1 puejaij
98-¢8 JarWwua(]
| Y43 VAL Aje viagjsogny —
€O-L€T uel (yinog) a0y —
§9-CC1 Xnjauag 10J PoZLIdGQNI 10 DUISE[D
S1-1¢€¢ Auewan 01 0f 0S-977 | U ‘paRYRoI 1o panuy  ‘saudulted  Japuf) +$0°09 7z
00-vt wop3ury paun
00¢ puepi]
0041 JIBWU(
00-8T Apey] eiaejsogny —
00-8¢ dduelq (yanog) eazoy —
0007 xXnjpauag 10§
00+S Aueunon 0l 0¢ 00T PPO — 4
+6-T1 wopguty pasrun
S0 puep|
66°€ yarwua(g
86-L Aea
£8-01 aduely
0/-S xXnpuag (qanog) ea10y] 10§ :
65-S1 Auewian 01 0¢ /S $21qIJ S[1IX3 JUIYIULS JO —
paz1IaqQNI 10 DUSEo
10U ‘PaIdYD0ID IO PAANUY ONYI| Yl put $2132§D0S
‘SD0s-apjue ‘$Y00s  ‘sFupPPOIS Jopun  ‘sunppoig £0°09 0z
(9) repads resousd () () (n
@ (®)
U0} Ut {ssuuoy ur) ON ON
$31E15 JOqUIBN SA EuSoﬁvsaﬁ jo sumjop ¥) Junoure ejongy uondrsa(y w:HMMn 19pIQ
(% 1)




5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/12

$6-18 wopSuty paiuf
9L-¢ puep1j
£0-9¢ Jaewiusqg
y1-T8 Aey elagsogng —
LL0L asueldy (yanog) ea10y — ’
VLS xnpauag 10} SJND PUE SIUOIJ WIYS ‘SIB]j0D
£$001 Auewon 01 0§ 0S-TLE Suipnpui  ‘syudwaed  Jopun  SAoq  pue s UIN €019 97
1L2L wop3ury panup
0¢-¢ pued]
13 84 Fqrrwuaqg
179% A[ey| eiag[sodngy —
0879 uel] (ynog) esioy —
90-€¢ Xnpuag 10}
CT68 Auewian 01 o€ 0S-0€¢ SIUSWLIES 121N0 SIUTJUl pUue SIS ‘S udwom 7019 $T
+8-76 wop3ury paup
(4 4 puepd]
+$-67 ylewuag
8065 Apeyn eiagjsofng —
81-08 duBLf (g3nog) ea10y —
0TTH xnpauag 10§
+6-€11 Auewiron ol 0§ o siuduned 10no  sAoq pue s udN 10°19 vT
t+-88 wopguty paun
0¥ puep]
+1-8¢ Jaewiuag
898 Apes viagsofng —
8€-9/ dues (yanog) ear10y —
07-0F xnjouag 10§ PaZ113qqnu 10 DUSE[I JOU ‘PAIIYI0Id
¥$-801 Auew1an o1 o< 0% 10 panuy ‘sapue Iaylo pue siwdwied 1anQ SOT0Y €7
" ©) p [enads Teroua3 (e) (@) (1) -
@) (e) o on
9781 JAqUIDJY SAWHMMM—-—:%"E% josumjpop aquMMoMuMwO vondmsaq miu.wwua BpI0

(% )

Anumoo 12d junoure wNuUIXep




No L 149/13

Official Journal of the European Communities

5.6.78

09-6€ wop3ury] panun
081 puejat]
09-Ct Arewua(g
0T-ST Afel
0Z+E ERIAR
00-81 xnjauag [izeg 10} $ap1IE SUIYSILING JOYI0 PUE SUIELIND fuaul
09-8% Auewian 01 0§ 081 UBYDIIY puUEt UdUI] 13[I01 ‘UdWI| J[qrl ‘udui] pag 70°TY 0§
00-11 wop3ury panu)
0s-0 puepi]
0S-¢ Jewua(g
00-Z Ae D1SEJ 10U JO 1a{Iaym
056 uery ‘(duqey pAAYI0Id 10 pANUY Jo sIPmae yons Zul
00-S xnauag -pnpour) ayip oy pue sioued ‘siopuadsns ‘sadelq
0S-€1 Auewian o€ oS ‘sa1aisse1q ‘s1ppg-Jopuadsns  $19Q-13510D  '$13S107) 60°19 67
91-L1 wopSury paiun
8.0 puejod]
9% yiewua(
7601 Aeay
781 Jduel]
082 xnjauag
90-1¢C Auewnian 0¢ 8. $atyalaypury SO'19 8¢
96-7¢ wopSury] palup
81 pue[al}
9¢-01 vaE:uQ
.07 Ajeyy viagjsogny —
7187 aduea] EEO@ vaIoy —
081 xnjauag 10}
96-6¢ Auewian 01 0€ 8+l sjuduwied Japun siuejul pue S|4 s uawioy 019 /T
(<) Tewads [esouad (8) (@) (1)
(q) (e)
Sauuo0) Ul " (souuoy ur) ON ON
$312)§ IoqUB]Y SA vouauo:avwwaﬁ jo sumop (¥) Ewosd 2100y uondussq Smpeay PIO
(% ur) 100

Anyanoo 1ad junowe wnumxep




5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/14

9.1 wop3ury parup)
80-0 puep]
960 Arewiiag
4l Aeny 8 006 Burpasoxa jou (110d
781 dueI] -dns Suipnpur) 1ySiom e jo ‘syioddns
080 xnjpuag Buoy Suoy Je[iuis IO sagqni ‘s[aal1 ‘spied UO IO
§T6 0¢ 0s-81 91T Auewisn [lzeig 8 0$-9¢ sjleq ur paystuy ‘pajqed 1o JABINN Y
:3jes [re301 10y dn and jou ‘wied uono) SO'SS ¢
6£-§ wop3uny paituf
70 pueaa]
121 ylewua(q
. €€ Afel]
<94 duRI
SHT xnppuag ajes
S/-8% 0S 0826 799 Aueunian 1zeig 0S+7 rad| peds 1oy dn ind jou ‘used snues 1o xeq €O'bS 7
0T€l wop3ury paiun
09-0 pue[a]
0T+ ‘ ylewua(g
‘08 Aey
ob-11 dueiq
: 00-9 xnjauag Aengdnip afes 1e321 10y dn ind jou ‘(ured pasiom)
ST0L 0s 0S-0¥1 0¢9l Auewisn jlzedgq 09 06-00C joom squey Jo §,daays paquiod Jo urex LO'ES I
(@) M (®) ) @) (®) (&) (@) (1)
$2UU0) Ul 9, Wl ( )
. (souuoy ur) SITT03 Wt SALIOJLLID} pue {souuoy uy)
) $378)G IOqUID 0F e : (sourao3 um) o
e | TV | oo sumo s g | ey | o —— ot | o
: renuassgard 100
oL
(5) SumaD () ®rond
SOLIOILLID)

pue samunod Suidopasp 10§ sdua1dpid yurey paziessusd oy opun seyonb yyuey pue sSurd
Ayunurwon) £1np-015z 03 13{qNS d1e YPOIYM ¢ pue 7 SIPBIY Ul 03 PauIdya1 s3onpoid 3[Nx) Jo 151y

d X4HNNV



No L 149/15

Official Journal of the European Communi.ties

5.6.78

00-7T wop3ury] panupn)
00-1- - pugpd]
00-L Aewiua(g
00-v1 Aea
00-61 duel
00-01 xnppuag eiaejsodn g
I o< 0£7¢ 00-£7 Auewion jizeaq 001 1133 $21q1J A[XA pAEIIAFAI JO g
1(91sEM 1O SNONUIIUOISIP)
S31QI] - PEUI-UEW  JO  SOLIQE]  UIAON L0°9¢ 9
1£7 wopSury paiup
01-0 puejai]
€0 ey
Lb] Apea
661 uelg
01 xnpauag UO3I0D JO
20T 0s 0S-1+ $87 Aueunan izeag | 0s-01 7S souqej 1131 Jepuis pue Juijjamol £119] 80°S¢S S
o1t wopdury patuny
$0-0 pue|ai]
€0 FyIewuaQg
020 Aje
<60 Duer
0€-0 Xnpauag 8y 1ad azow 10 W QOO 071
01 0S 0T (¥ ] Auewaan [zeig IS ST ‘usef adurs sod ‘Guunsesyy | (p.1uo2)
Y0 d Yy L4
(@) (1) (e) @) (@) (®) (€) (@) (1)
sauuo} W o Y A v
(seuuo3 ur) souuo) ut SALIO}LLIY) puUe SOUUO} Ul
e $972)g ISqUISTY 0} HOJLIS) P ( 19 | (saumoy w)
ﬁwm umﬂwuﬁ hbﬂﬂwho junowy POTESO[JE SAXEqs JO SWNIO A saLunod Arenyauag jmowy M wondusseq wZ . ._vNWO
renuaeyaad .HO_ o
E0L
(5) 3uieD (¥) w100




5.6.78

Official Journal of the European Communities

No L 149/16

. 76¢ wop3ury panun

91-0 pueal]
rd | , V_:NECUQ
vT-T Ajea
+0-¢ uu:nunm
09-1 xnpauag sjuow

c¢ 0S 99 75 Auewaan (yInog) ea10y 9] 78 u 1o sds ur *adad oy wr “Ludprorquuiy 01°8¢ 6
077 wop3uy} paun
01-0° pueadj
0,0 yATwud(q 90°8¢ ON Suipray urgim
0t-1 Apea) Suifje;  spoo8  ueyl IO ‘dAdYpE
061 aduel ue Jo sueaw Aq pajquIasst Jom Inoylm
00-1 Xnjauag diem Jo 3unsisuod (onpjoq)  sduqe)

0T 0s OF 0/-7 Aueunon uoy Suoy 01 08 MOLIBU  pUEB  ‘SHLQER]  UdAOM  MOMIEN S0O'8S 8
081 wopBury panun
0.0 pueaJ] 3 :
Y6t Jlewua(g (S0"8< ON Suipeay unim
.86 Ay Suipjey souqey put g(o'ss ON Suipray
or-€1 aduelq Guoy Suoy upim Suijey uonod  jJo sduqey A%
SO/ xnpauag (ynog) 310y Tepiwrs 10 fuiamol 1131 upyl  1ay10)

0$-C8 0¢ $91 Y061 Auewian EIqUIO[07) 0s-0L 06-€¢C souqey dquayd pue souqey opd udaox 08¢ L

4] (1) (®) @) (@ (e) (¢) (@) (1)
sauuo;} ul 9% Ut ( v
(seuuoy ur) S0} SILIOJLLId) pUe (souuoy ur)
. LIO}L ! (sauuoy ur) oN
(q) £1oytuay pue Anunod Junowy Eﬁ”ﬁﬂ“ﬂm—ﬂhmﬂ_o A sauunod Arepypuag yunowry Jumoure wor oN
ndusaq Suipeay
13d junoure WMUIXeN ————: 50 12pI0
reo],

(g) Bura)

() ©ond




No L 149/17

5.6.78

Official Journal of the European Communities

(sa1qy 1105 Suipnpxd) YO ] X3
(sa1qy
.91 wop3ury] paiun 1100 uipnpxa) BPBYQO (g X
9.0 puep] [esIs Jo 10 xel} JO (®
76§ ylewuaqg pasn |
¥9-01 Apea : - . :
e souElg S[BLIDIBWI D]1IX3) 15410 JO g
09-£ xnpuag Suoy Suoy :spoog jo 3unpred
68 0S 8.1 7607 Auewian (yInog) ea10y| 9/ $ST oY1 1oy pasn pup| t jo ‘s3eq pue sydoeg £0°'79 4!
0¢-¢ wop3ury paup)
€10 puepi]
SO-1 Flewua(g
01T Ares
€87 ERINAR
0s-1 Xnjauag Suoyf duoy PoZ112qqiu 10 DI1ISE]2 10U ‘PaldYd0LDd
0S-£1 0s Ny SO+ Auewidn (yinog) eazoy (9] 0s< 10 poMIUY  ‘SUIW pup  SUSNIW  'SIA0|D 70°09 Il
96-ST wop3ury paiuf)
81-1 puejaij
9C8 Frewusqg
7591 Area]
[4aud duely eiaejsodn g
0811 Xnpusg Aengnin pazuaqqni Jo
SLi¢1 0§ 0§-$LT ' 98-1% Auewdny [tzeag 81l 0s-¢6¢ SUSEP 10U “SHUQT] PadYon 10 paniuy 1009 01
9] (1) (®) ) (@) (=) &) (@) (1)
e ki ( )
(souuoy ) SO} $OUOLLI) pue (seuuo) mw)
Koy pue Anumod ymoury SITEIS PQURIN 03 noo ATen , (seuuoy ur) oN oN
@/ Jumowne wNWHEN PoTEOO[e sareys jo Jumio A serume Arepyeued yomomy Eﬁ__%wﬁm onduosagy m:pﬁawa spI0)
Tl
() SumeD (¥) @10




- Official Journal of the European Communities

5.6.78

No L 149/18

ANNEX C

List of products originating in developing countries and territories to which the generalized
tariff preferences for certain textile products will apply (a)

CCT
Olad e heading Description
° N
0
CHAPTER 50
1 50.04 Silk yarn, other than yarn of noil or other waste silk, not put up
for retail sale
2 50.05 Yarn spun from noil or other waste silk, not put up for retail
sale
3 50.07 Silk yarn and yarn spun from noil or other waste silk, put up for
' retail sale; silk-worm gut; imitation catgut of silk
4 50.09 Woven fabrics of silk, of noil or other waste silk (')
CHAPTER §1
5 51.01 Yarn of man-made fibres (continuous), not put up for retail sale (2)
6 51.02 Monofil, strip (artificial straw and the like) and imitation catgut, of
man-made fibre materials
7 51.03 Yarn of man-made fibres (continuous), put up for retail sale
8 CHAPTER 52 METALLIZED TEXTILES
CHAPTER 53
9 53.06 Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (wollen yarn), not put up
for retail sale
10 53.08 Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put up for retail
sale
11 53.09 Yarn of horschair or of other coarse animal hair, not put up for
retail sale
12 53.10 Yarn of sheep’s or lambs’ wool, of horschair or of other animal
hair (fine or coarse), put up for retail sale
13 53.11 Woven fabrics of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal hair ()
14 53.12 Woven fabrics of horschair or of other coarse animal hair

(a) Products qualifying under the ordinary arrangements for exemption or total temporary suspension of the Common Customs Tariff
duty are only token entries.

(1 For products falling within this heading, the maximum Community amount referred to inr Article 2 (3) is reduced to 20 %.
(* For products falling within subheading 51.01 A and B II, the maximum Community amount referred to in Article 2 (3) is reduced to

30 %
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CCT
Oﬁd er heading Description
° No
CHAPTER 54
15 54.04 Flax or ramie yarn, put up for retail sale
16 54.05 Woven fabrics of flax or of ramie
CHAPTER 55
17 55.06 Cotton yarn, put up for retail sale
.18 55.07 Cotton gauze
CHAPTER 56

19 56.01 Man-made fibres {discontinuous), not carded, combed or otherwise
prepared for spinning (1)

20 56.02 Continuous filament tow for the manufacture of man-made fibres
(discontinuous) (1) .

21 56.03 Waste (including yarn waste and pulled or garnetted rags) of man-
made fibres (continuous or discontinuous), not carded, combed or
otherwise prepared for spinning (')

22 56.04 Man-made fibres (discontinuous or waste), carded, combed or other-
wise prepared for spinning

23 56.08 Yarn of man-made fibres (discontinuous or waste), not put up for
retail sale:

B. Of regenerated textile fibres

24 56.06 Yarn of man-madce fibres (discontinuous or waste), put up for retail

sale
CHAPTER 57

25 ex §7.07 Yarn of other vegetable textile fibres, other than coir yarn; paper yarn

26 ex S7.11 Woven fabrics of other vegetable textile fibres, other than those of coir;
woven fabrics of paper yarn

CHAPTER 58

27 ex S8.01 Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or not), other than
of jute or of other textile bast fibres of heading No 57.03 or, of coir
or wool or fine animal hair, containing per metre of warp
not more than 500 rows of knots

58.02 Other carpets, carpeting, rugs, mats and marting, and ‘Kclenm',

‘Schumacks’ and ‘*Karamanie® rugs and the like (made up or not):

(1) For products falling within this heading, the maximum Community amount referred to in Article 2 {3) is reduced to 30%.

No L 149/19
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CCT ‘
Oﬁd er heading Description
° No
28 58.02 ex A. Carpets, whether tufted or not other than of jute or other
(cont’d) textile bast fibres of heading No 57.03 or coir
29 B. ‘Kelem’, ‘Schumacks’ and ‘Karamanie’ rugs and the like
30 58.03 Tapestries, hand-made, of the type Gobelins, Flanders, Aubusson,
Beauvais and the like, and needle-worked tapestries (for example,
petit point and cross stitch) made in panels and the like by hand
31 58.06 Woven labels, badges and the like, not embroidered, in the piece, in
strips or cut to shape or size
32 58.07 Chenille yarn (including flock chenille yarn), gimped yarn (other
than metallized yarn of heading No 52.01 and gimped horsehair
yarn); braids and ornamental trimmings in the piece; tassels,
pompons and the like
33 58.08 Tulle and other net fabrics (but not including woven, knitted or
crocheted fabrics), plain
34 58.09 Tulle and other net fabrics (but not including woven, knitted or
crocheted fabrics), figured; hand or mechanically made lace, in the
piece, in strips or in motifs
CHAPTER 59
35 59.01 Wadding and articles of wadding; textile flock and dust and mill
neps
36 59.02 Felt and articles of felt, whether or not impregnated or coated
37 59.03 Bonded fibre fabrics, similar bonded yarn fabrics, and articles of
such fabrics, whether or not impregnated or coated
38 59.05 Nets and netting made of twine, cordage or rope, and made up
fishing nets of yarn, twine, cordage or rope
39 59.06 Other artcles made from yarn, twine, cordage, rope or cables other
than textile fabrics and articles made from such fabrics
40 59.07 Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances of a kind
used for the outer covers of books and the like; tracing cloth;
prepared painting canvas; buckram and similar fabrics for hat
foundations and similar uses
41 59.08 Textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with pre-
parations of ccllulose derivatives or  of other artificial plastic
materials
42 59.10 Linoleum and materials prepared on a textile base in a similar
manner to linoleum, whether or not cut to shape or of a kind used
as floor coverings; floor coverings consisting of a coating applied on
a textile base, cut to shape or not
43 59.11 Rubberized textile fabrics, other than rubberized knitted or croche-
-ted goods
44 59.12 Textile fabrics otherwise impregnated or coated; painting canvas

being theatrical scenery, studio back-cloths or the like
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CCT
Order heading Description
No N
o
45 59.13 Elastic fabrics and trimmings (other than knitted or crocheted goods)
consisting of textile materials combined with rubber threads
46 59.14 Wicks, of woven, plaited or knitted textile materials, for lamps,
stoves, lighters, candles and the like; tubular knitted gas-mantle
fabric and incandescent gas mantles
47 59.15 Textile hosepiping and similar rtubing, with or without lining,
armour or accessories of other materials
48 59.16 Transmission, conveyor or elevator belts or belting, of textile
material, whether or not strengthened with metal or other
material
49 59.17 Textile fabrics and textile articles of a kind commonly used in
machinery or plant
CHAPTER 60
50 - 60.06 Knitted or crocheted fabric and articles thereof, elastic or rubberized
(including elastic knee-caps and elastic stockings)
CHAPTER 61
51 61.06 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like
52 61.07 Ties, bow ties and cravats
53 61.10 Gloves, mittens, mitts, stockings, socks and sockettes, not being
knitted or crocheted goods
54 61.11 Made up accessories for articles of apparel (for example, dress
shiclds, shoulder and other pads, belts, muffs, sleeve protectors,
pockets) ‘
CHAPTER 62
55 62.01 Travelling rugs and blankets
56 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, tents and camping goods
57 ex 62.05 Other made up textile articles (including dress patterns) other than
of jute, other than textle bast fibres of heading No 57.03 or coir
CHAPTER 63
58 ex 63.01 Clothing, clothing accessories, travelling rugs and blankets, house-
‘ hold linen and furnishing articles (other than articles falling within
heading No 58.01, 58.02 or 58.03), of textile materials; foorwear and
headgear of any material, showing signs of appreciable wear and
imported in bulk or in bales, sacks or similar bulk packings other
than of jute, other than textle bast fibres of heading No 57.03 or
coir
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ANNEX D
List of developing countries and territories enjoying generalized tariff preferences (')
I. INDEPENDENT COUNTRIES

660 Afghanistan (?) 257 Guinea Bissau 520 Paraguay
208 Algeria 488 Guyana 504 Peru
330 Angola 452 Haiu (3) 708 Philippines
528 Argentina 424 Honduras 644 Qatar
453 Bahamas 664 India 066 Romania
640 Bahrain 700 Indonesia 247 Republic of Cape Verde
666 Bangladesh (2) 616 Iran 324 Rwanda (3)
469 Barbados 612 lraq 819 Samoa (?)
284 Benin (?) 272 Ivory Coast 311 Sao Tome and Principe
675 Bhutan (?) 464 Jamaica 632 Saudi Arabia
516 Bolivia 338 Jibuti 248 Senegal
391 Botswana (?) 628 Jordan 355 Seychelles and dependencies
508 Brazil 346 Kenya 264 Sierra Leone
676 Burma 636 Kuwait 706 Singapore
328 Burundi (?) 684 Laos (2) 342 Somalia (3)
696 Cambodia 604 Lebanon 728 South Korea
302 Cameroon 395 Lesotho (3) 656 South Yemen (2)
306 Central African Empire (?) 268 Liberia 669 Sri Lanka
244 Chad (?) 216 Libya 224 Sudan (3)
512 Chile 370 Madagascar 492 Surinam
480 Colombia 386 Malawi (?) 393 Swaziland
375 Comoros 701 Malaysia 608 Syria
318 Congo 667 Maldives (?) 352 Tanzania (3)
436 Costa Rica 232 Mali (?) 680 Thailand
448 Cuba 228 Mauritania 280 Togo
600 Cyprus 373 Mauritius 817 Tonga
456 Dominican Republic 412 Mexico 472 Trinidad and Tobago
500 Ecuador 204 Morocco 212 Tunisia
220 Egypt 366 Mozambique 350 Uganda ()
428 El Salvador 803 Nauru 647 United Arab Emirates
310 Equatorial Guinea 672 Nepal (?) 236 Upper Volta (2)
334 Ethiopia (?) 432 Nicaragua 524 Uruguay
815 Fiji 240 Niger (?) 484 Venezuela
314 Gabon 288 Nigeria 690 Vietnam
252 Gambia (?) 652 North Yemen (?) 048 Yugoslavia
276 Ghana 649 Oman 322 Zaire
473 Grenada 662 Pakistan 378 Zambia
416 Guatemala 440 Panama
260 Guinea (%) 801 Papua New Guinea

" (1) The codé number preceding the name of each beneficiary country or territory is that given in ‘Geonomenclature 1977, published by the Statistical Office of the European
Communities. .

(3) This country is also included in Annex E.
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II. COUNTRIES AND TERRITORIES

dependent or administered, or for whose external relations Member States of the Community or third
countries are wholly or partly responsible

808» American Oceania (1)
802 Australian Oceania
421 Belize
413 Bermuda
357 British Indian Ocean Territory
812 British Oceania ()
703 Brunei
202 Canary Islands
463 'Cayman Islands
205 Ceuta and Melilla
529 Falkland Islands and dependencies
822 French Polynesia
044 Gibraltar
740 Hong Kong
743 Macao
377 Mayotte
476 Netherlands Antilles
| 809 New Caledonia and dependencies
814 New Zealand Oceania
890 Polar regions
329 St Helena and dependencies
454 Turks and Caicos Islands
457 Virgin Islands of the United States
811 Wallis and Futuna Islands
471 West Indies

Note: The above lists may be amended subsequently to take account of changes in the international
status of countries or territories.

(") The Pacific Islands administered by the United States of America include: Guam, American Samoa (including Swain’s Island), Midway

{s{angs; Johnston and Sand Islands, Wake Island and the Trust Territory of the Pacific Islands (the Caroline, Marianas and Marshail
slands).
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ANNEX E

- List of least developed developing countries to which the first subparagraph of Article 2 (2) does not

660 Afghanistan
666 Bangladesh
284 Benin

675 Bhutan

391 Botswana
328 Burundi
306 Central African Empire
244 Chad

334 Ethiopia
252 Gambia
260 Guinea

452 Haiti

684 Laos

395 Lesotho

386 Malawi

667 Maldives
232 Mali

672 Nepal

240 Niger

652 North Yemen
324 Rwanda

819 Samoa

342 Somalia

656 South Yemen
224 Sudan

352 Tanzania
350 Uganda

236 Upper Volta
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